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Schréder Group GIE 

REF: 11-140 SCH-RG 
z. Quito D.M., diciembre 12 del 2011 

EXP No. 7072 

Señor 
Intendente de Compañías 
SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS 
Presente.- 

Con el objeto de cumplir con las disposiciones constantes en la Ley de 
Compañías, notifico a usted, Señor Intendente, que con fecha 1 de julio del 
2011, se ha realizado la siguiente transferencia de acciones en el capita! social 
de mi representada SCHREDER ECUADOR SA, la misma que se encuentra 
registrada en el correspondiente Libro de Accionistas y Acciones en las fechas 
respectivas: 

SOCELEC SA, ha transferido cincuenta y un mil trescientas cincuenta y cuatro 
(51.354) acciones ordinarias y nominativas de diez (10.00) dólares cada una, 
contenidas en los títulos No. 9 y 14, a favor de: 

  

ACCIONISTA NUMERO DE ACCIONES 
SCHRÉDER SA 51.354 
  

      
  -— 

Con la transferencia antes referida, el capital social de SCHRÉDER ECUADOR 
SA, queda conformado de la siguiente manera: 

  

  

  

  

  

  

        

ACCIONISTAS CAPITAL ACTUAL | NÚMERO DE ACCIONES 

SCHRÉDER SA 513.540,00 51.354 

MARCELO GUERRA BARONA 16.200,00 1.620 

RODRIGO GUERRA BARONA 4.860,00 486 

NELLY BASANTE DE HERNÁNDEZ 2.430,00 243 

ROBERTO GUERRA JARRÍN 2.970,00 297 

TOTAL 540.000,00 54,000   
  

Particular que comunico a Usted para los fines pertinentes. SS CNEA. A 

Atentamente, 30-01-17. 

. Superintendencia de 

Iii gdedda] op Compañías 

Ing. Roberto Guerra Jarrín 24 ENE. 2012 

Gerente General 

SCHREDER ECUADOR SA C A U 

 



  

Dr. Roberto Dalgado Dalgado 

XX XxX *** 

ESCRITURA NÚMERO: s29.-- 

QUITO, 18 DE ENERO DEL 2.012 
o.   

4 
A 
Y 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS DE LA 

Vo, Los 

COMPAÑÍA SCHRÉDER ECUADOR S.A. 

— 

CUANTÍA INDETERMINADA 

Dí 32 COPIAS 

. ** MO**** 

NOTARIA TERCERA



SEÑOR NOTARIO: 

     

En el Registro de Escrituras Públicas y Protocolos a su cargo sírvase incorporar lo 

siguiente: 

Tres Protocolizaciones de la traducción del idioma francés al idioma español de los 

documentos que adjunto al presente, mismos que contienen la información general de 1 

compañía Schréder Ecuador S.A., desde su constitución hasta la presente fecha. 

Usted feñor Notario, se servirá incorporar” las formalidades de estilo para 

apligación y validez de este instrumento. 

      

 



  

TRADUCCIÓN 

     
María Estefanía González Villacreces, de nacionalidad ecuatoriana, portado eL. 

cédula de ciudadanía No. 060408557-1, conocedora del idioma Francés; en pleno uso o de 

mis facultades, he realizado la traducción de los documentos correspondientes a 

SCHRÉDER S.A.- Bruselas, que contiene la información general de la compañía desde 

su constitución hasta la presente fecha; dichos documentos se encuentran, ¿adjuntos para 

su debida notarización. 

     ABRÍ Para 

María Ese onzález Villacreces Ñ o 
C.C. No. 060408557-1 o ,
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AN aprés dépót de l'acte au greffe 
  

  

MA 
e omination: SOHREDER 

Forme juridique : société anonyme 

Siége : rue de Lusambo 67 - 1190 Bruxelles 

N* d'entreprise : (BEJ0403 217 617 

Objet de l'acte: Réélection du Prósident du Conseil 

    > 

      

; Extrait du procés verbal de la réunion du Conseil d'administration du 18 juln 2010 

” 

Conformémant á l'articie 14 des statuts, le Conseil résiit á dater du 12 mai 2010 Monsieur Jean Schréder en' 
: qualité de Président du Conseil pour la durée de son mandat d'Administrateur, 

: actes, y compris ceux ou intervient un fonctionnaire public ou un officier ministériel et en justice. 

En outre, le Conseil précise que les pouvoirs de feprésentation habilitent notamment le Président á engager ' 
' valablement la société par sa seule signature pour tous les actes de constitution, de consells ou d'assembiées : 

: de sociétés civiles ou commerciales en Belgique ou á l'étranger, méme requérant la présence d'un : 
: fonctionnaire public ou d'un officier ministériel, et en justice, pour l'acquisition ou la cession de toutes 
: participations ou intéréts dans de telles sociétés, pour l'acquisition ou la cession ou la concession de tous 
¡ Drevets ou licences tant en Belgique qu'á l'Etranger. , 
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Mentionner sur la dernióre page du VoletB: —Aurecto: Nom et qualité du notaire instrumentant ou de la personne oy des personnes 

ayant pouvoir de représenter la personne morala 4 l'égard des tiers 

Au verso : Nom st signature 

MEAR Copie qui sera publiée aux annexes du Moniteur belge ZUERA!    

   
   

A Conforménient a l'articie 23 des statuts, le Président est habilité A représenter seul la société dans tous les : ,



Bruselas, 14 de noviembre de 2011 

Señores 

SUPEINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS 
Ecuador.- 

A quien corresponda: 

Jean Schréder en mi calidad de Representante Legal de la compañía 
SCHRÉDER S.A., domiciliada en Bruselas-Bélgica, con identificación tributaria 
TVA: (BE) 0403217617, indico lo siguiente; 

A la fecha SCHRÉDER SA se encuentra representada por: Jean Schréder 
quien además es su Presidente.   

Y 

4 

Los accionistas de la compañía son los que se detallan a continuación: 
4 

  

  

  

  

      

SCHRÉDER SA o, 

ora — | Identificación | Nacionalidad ado Domicilio fiscal * Número e 

Jean Schréder | 590864954177 Belga | Casado | RU8 ola Délalca. 190,1 47118 

Francis Schréder | 086019614851 | — Belga — [Casado [Pu” eesnenena | 17118 

Agnés Schréder | 590296706959 | Belga | Casado | PU* ola Ella 190.1 17118             

Con lo expuesto, se ha identificado a los Administradores de la compañía así 
como a sus Accionistas tal como lo solicita la legislación ecuatoriana. 

    

   
Atentamente, 

    
   

Schréder .Pour la légalisa 
residente y Representante Legal la signature de po de er 

SCHRÉDER SA Sol der 

     

elles, le AY la la 
Olivier Brouwers, notaire associé
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_Numéro d'unité d'établissement 2.005.770.156 

Dénomination 

Situation du 01/01/1968 á une date Indéterminée 

Entreprise 

Dénomination SCHREDER 

Numéro d'entreprise 0403.217.617 Maghda ALAOU] 

Situation juridique 

Date de début de l'entreprise 01/01/1968 

Date de fin de l'entreprise 

Situation normale 
Attaché 

  

Adresse 

Adresse 

Rue de Lusambo 67 

1190 Forest 

Belgique 

Compiément 

   
Donnéss de contact. 

Téléphone 

Fax 

E-mail 

Site Web 

  

Informations générales 

Date de début de Punité 01/05/1956 

Date de fin de l'unité 

Date de début du "lien 01/01/1968 

Date de fin du "lien entreprises" 

NX : 
Date de début 

01/05/1956 

/ 
/ 

  

    
  
Activités 

Actlvités 

Autres intermédiations financiéres n.d.a. 

  

Activités ONSS 

Activités des sociétés holding 

(") La nomenclature des activitós (NACEBEL) a ¿tá modifiéa lo 1/1/2008, Le prégent axtralt reprend les 

Nacabel Version Type 

6523 , 2003 

64200 . 2008 

Ivltá lles tant selon 1 

Activité principale 

Activité principale 

Date de début Date de fin 

01/01/1968 

01/01/2008 

2003, valable Jusqu'au 31/12/2007, que selon les nouveaux codes 2008 et 
descriptions d'application depuls le 1/1/2008. It s'agit donc d'une conversion d'ordre administratif et non d'une modification des ectivitós de "'entreprise ou de l'unitó d'dtabílesement. 

Aucune données pour les rubriqués suivantes: Dénomination 

Document déllvrá en vartu de l'article 2151 de la lol du 18 janvier 2003 portant cráatlon d'une Ranque-Carrefour des Entreprises, inodarnisation du registre de commerca, cráatlon de guichets d'entroprises agréés 
E) 

Numáro d'entreprise 0403,217.617 

si portant diversas dispositions (M.B.,"5 fév. 2003) 

  

Guichet dentreprises Agréé par A.R du 11.06.2003 N? entreprise 0408.661.790 

ero Copie Enfore 
AX A   

Dénominstion socials SCHREDER
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Extrait du 1919/2011 , page2 de 3 

Activités Nacebel Version Type Date de début : Date de fin 

YN 
Activitás de gestion et d'administration de Roldings 74151 2003 Activité pincipale 011014 983 qa 31/42/2007 

* (La nomenciature des actívités (NACEBEL) a étá modifiés la 1/1/2006. La prénent extrait reprend les activités actuelles tant selon 'ancienne classification 2003, valable jusgu'au 31/42/2007, que seton les nouvegux codgs/2008 et 
descríptlone d'application depuis la 111/2008. l s'agít done d'uns conversion d'ordre administratif et non d'une modification des activitás de Pentreprise au de U'unité d'dtablissement. z 

2
 

  

   
  

  

Fonctions Nom, prénom Entreprise Ralson de (arrét Date de début . . "Date de in 

Administrateur PHILIUM VMOBIZO 1 Le 
Administrateur SCHREDER INTEREUROFPA 10/11/2004 

Administrateur Declercq Guido 12/05/1999 

Administrateur Haegelsteen Regnier 14/05/1997 

Administrateur Hardeme Nicole 10/06/2006 

Administrateur Santino Giuseppe 10/11/2004 

Administrateur Schréder Francis 12/05/2004 

Administrateur Schréder Muriel * 12/05/2004 

Administrateur Schréder Agnés ! 14/05/2003 

Administrateur Schréder Egith 18/12/1992 

Administrateur Schráder Jean 1411111983 

Administrateur Waterkeyn Patrick . "10/11/2004 

Administrateur DELLAN TRADE Démission "14/05/2008 

Qualltés Phase Durée > Ralson de (arrát Date de dóbut Date ao 

Employeur ONSS Qual/aut.acquise indéterminés Tu 01/01/1983 
Entreprise assujattie á la TVA — Qual/aut.acquise Indéterminés : ? 01/01/1971 

Entreprise commerciale Qual/aut.acquise Indéterminés 01/05/1956 
  

Informations financióres 

Capital social 10.623.262,00 i 

Unité monétaire EUR X 

Durée de l'entreprise s 

Assemblée annuelle Date de fin de l'exercice Date de début de 'exgrcica Date de fin de Pexercico  * Date de début Date de fin 
comptable comptable exceptionnel comptable exceptiannel 

mal 31/42 + 01/07/1992 

mai 30/6 - 01/01/1968 30/06/1992 

  

Comptes bancalres 

Usaga BIC Numéro de compte bancalre Numéro IBAN ou non-SEPA Date de début Date de fin 

Guichet d'entreprises BPOTBEB1 000 0009590 84 BE030000009859084 : 01/01/1968 

  

  

Identiflants externes 

Numéro ONSS 48900609 

Numéro du registra de commerce > 01 0265486 

  

Aucune donnée pour les rubriques suivantes: Autorisations, Capacités entrepraneuriales - ambulant - exploitant forain 

7 Maghda ALAOUI 
Attaché 

    

     

Guichet d'entre 
Oré par A.R du , o ME Entreprise EN 

Numéro d'entreprisa 0403,247.617 Dénorriratica sociale SCHREBER  



    

Activités de gestion et d'administration de holdings 74151 2003 Activité principale 01/01 

Extrait du 19/10/2011 . page2 de 3 

Activités Nacebel Verslon Type Date de début . Date de fin 

MN     

  

   

   

  (*) La nomenciature des activitós (NACEBEL) 8 été modifiés le 1/1/2008. Le présent extralt reprend les acti tant eelon !' i 2003, valabls Jusqu'au 31/12/208Y, 
descriptiona d'application depuis le 1/1/2008. 1 y'aglt donc d'une converalon d'ordre administratif et non d'une modification des activitás de Fentreprise ou de 'unitó d'établissemens. 

  

  

  

Fonctions Nom, prénom Entreprise Ralson de l'arrát Date d p 

Administrateur PHILIUM 11/05/4011 o 
Administrateur SCHREDER INTEREUROPA 1011 fo UITO - EOI 
Administrateur Declercg Guido 12/05/1999 

Administrateur Haegelsteen Regnier 14/05/1997 

Administrateur Hardenne Nicole 10/06/2006 

Administrateur Santino Giuseppe 40/11/2004 

Administrateur Schréder Francis 12/05/2004 

Administrateur Schréder Muriel : 12/05/2004 
"Administrateur Schréder Agnés * 14/05/2003 
Administrateur Schréder Edith  48m2n992 

Administrateur Schréder Jean "44/11/1983 
Auministrateur Waterkeyn Patrick : "10/11/2004 : 

Agministrateur DELLAN TRADE : Démission "14/05/2008 5) 

- — A 
Qualités Phase Durée So Ralson de F'arrát Date de début Date de fin 

Employeur ONSS Qualfaut.acquise indéterminés o 01/01/1983 
Entreprise assujettie á la TVA — Quallautacquise Indéterminés ? 01/01/1971 
Entreprise commerciale Qual/aut.acquise Indéterminés | 01/05/1956 

  

Informations financiéres 

Capital social 10.623.262,00 A 

Unité monétaire EUR 

Durée de l'entreprise 4 

Assemblée annuelle Date de fin de l'exercice Date de début de l'exercice Date de fin de l'exerclce * Date de début Date de fin 
comptable comptable exceptionnel comptable exceptionnel y 

mai 31/12 «<s 04/07/1992 

mai 30/6 v 01/01/1968 30/06/1982 

  

Comptes bancaires 

Usage Bic Numéro de compte bancalre Numéro IBAN ou non-SEPA Date de début Date de fin 

Guichet d'entreprises BPOTBEB1 000 0009590 84 BE03000000959084 01/01/1968 

  

jdentifiants externes 

Numéro ONSS 48900609 

Numéro du registre de commerce "010265488 

  

Aucune données pour les rubriques suivantes: Autorisations, Capacités entrepreneuriales - ambulant - exploitant foraln 

(7 Maghda ALAOUI 
Attaché 

    

Guicher d'entrepri W ( e se 9réé par A.R du 11.06.2003 entreprias 040; :881.790 

Numéro d'entreprise 0403.217,817 Dénominatlon sotíals SCHREDER  
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[Sello] ECONOMÍA 
SPF Economía, RME, Clases medias y Energia 

Banco-Plataforma Empresarial: 0314.595.348 [Logo: PARTENA] 
Ventanilla empresarial 

Accedido por A.R del 11.06.2003 
N”* empresa 0408.661.790 

EXRACTO INTEGRAL DE LOS DATOS DE UNA EMPRESA DE UNA PERSONA NATURAL . 

Número de empresa : 0403.217.617 

Denominación social SCHREDER - 
A ; 

Situación del , 01/01/1968 hasta fecha indeterminada ¡ Í 
1 

  

Denominación 

Tipo Idioma Denominación o Fecha de inicio Fecha de término 

Denominación social francés SCHREDER 0271272004 

Denominación social francés Financiera de Aplicaciones de Electricidad 01/01/1968 01/12/2004 
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Actividades TVA Nacebel Versión Tipo Fecha de inicio Fecha de Término 

Actividades de gestión y administración 
de Holdings : 74151 2003 - Actividad principal 01/01/1983 31/12/2007 

(*) La nomenclatura de las actividades (NACEBEL) ha sido modificada el 1/1/2008. El presente extracto recoge las actividades actuales en base a la anciana clasificación 2003, válida hasta el 31/12/2007, de 

acuerdo a los nuevos códigos 2008 y las descripciones de la aplicación desde el 1/1/2008. Entonces se trata de una conversión del orden administrativo mas no de una modificación de las actividades de la 

empresa o de la unidad del establecimiento 

  

Funciones Apellido, nombre Empresa Razón de cese Fecha de inicio Fecha de Término 

Administrador PHILIUM . 11/05/2011 

Administrador  SCHREDER INTERBUROPA o 10/11/2004 

Administrador Déeclerog Guido 12/05/1999 

Administrador o Haegeisteen Regnier 14/05/1997 

Administrador Hardenne Nicole : 10/06/2006 

Administrador Santino Giuseppe o 10/11/2004 

Administrador Schreder Francis  * 2 19/05/2004 

Administrador Schréder Muriel 12/05/2004 

 



Sede Social 

Dirección 

Rue de Lasambo 67 

1190 Forest 

Bélgica 
Complemento 

Bulevar de la 2da armada B104 

1190 Forest 

Bélgica 
Complemento 

Rue Marché aux Herbes 61 

1000 Bruselas 

Bélgica 
Complemento 

[Sello: ECONOMÍA 

Datos de contacto 

Teléfono 

Fax 

E-mail 

Sitio Web 

Teléfono 

Fax 

E-mail 

Sitio Web 

Teléfono 
Fax 

E-mail 
Sitio Web . 

SPF Economía, RME, Clases medias y Energía] 

Fecha de inicio Fecha de término 

2970771992 

01/05/1970 28/07/1992 

01/01/1968 30/04/1970 

  

-  [Firma: llegible] Maghda ALAOUI. .. 
Agregado 

 



Información general 

Fecha de inicio de la empresa 01/01/1968 

Fecha de término de la empresa 

Situación jurídica 

Situación normal 

Forma jurídica 

Sociedad anónima 

Fecha de inicio Fecha de término 

01/01/1968 

Fecha de inicio Fecha de término 

01/01/1968 

  

Actividades 

Actividades TVA Nacebel Versión 

Actividades de sociedades holding 64200 2008 

Sociedades de portafolio 65234 2003 

Actividades ONSS 

Actividades de sociedades holding 64200 2006 
Co 

- 

Actividad principal 

Actividad principal 

Actividad principal 

¿ 
¿ Fecha de inicio Fecha de Término 

01/01/2008 

01/01/1971 31/12/2007 

01/01/2008 

(+) La nomenclatura de las actividades (NACEBEL) ba sido modificada el 1/1/2008. El presente extracto recoge las actividades actuales en base a la anciana clasificación 2003, válida hasta el 31/12/2007, de 
acuerdo a los nuevos códigos 2008 y tas descripciones de la aplicación desde el 1/1/2008. Entonces se trata de una conversión del orden administrativo mas ao de una modificación de las actividades de la 

empresa o de la unidad del establecimiento. 

Número de empresa 0403.217.617 

 



Administrador Schreder Agnes 14/05/2003 

  

Administrador Schréder Edith 18/12/1992 

Administrador | Schreder Jean 14/11/1983 

Administrador Waterkeyn Patrick 10/11/2004 

Administrador DELLAN TRADE Demisión 14/05/2008 13/05/2009 

Cualidades Fasé 0% Duración Razón de cese Fecha de inicio Fecha de Término 

Empleador ONSS Qual/aut.adquirida indeterminada 01/01/1983 

Empresa sometida a TVA Qual/aut.adquirida indeterminada Po 0 1/01/1971 

Empresa comercial. Ñ Qual/aut.adquirida indeterminada UN 01/05/1956 

  

Información financiera 

Capital Social 

Unidad monetária 

Duración de la empresa 

10.623.262.00 

EUR 

 



Asamblea anual Fecha Del término Del Fecha de inicio del Fecha de término del Fecha de Fecha de 

  

  

ejercicio contable ejercicio contable ejercicio contable inicio término 

excepcional excepcional 
mayo 31/12 01/07/1992 

mayo 30/6 01/01/1968 30/06/1992 

Cuentas bancarias 

Uso BIC. Número de cuenta bancaria Número IBAN o no-SEPA Fecha deinicio Fecha de Término 

- Ventanilla de empresas SPOTBEBI 000 000 9590 84 BE03000000959084 01/01/1968 

Identificadores externos 0 UN IZ — 
pod 

Número ONSS o 48900609 po! 

Número de registro de comercio o 01 0265486 

  Ningún dato para las siguientes rúbricas: Autorizaciones, capacidades empresariales — actividades — industrial feriante 

[Sello: ECONOMÍA SPF Economía, RME, Clases medias y Energía] ! 
[Logo: PARTENA] 

o ES ÓN Ventanilla empresarial 
[Firma: Hlegible] Maghda ALAOUI . Accedido por A.R del 11.06:200%* 

Agregado N* empresyo408461,790: 

Número de empresa 0403.217.617 

 



Extracto del 19/10/2011 página 3 de 3 

  

Número de La Unidad Del establecimiento 2.5.770.156 

Denominación 

Situación de 01/01/1968 hasta fecha indeterminada 

Empresa 

Denominación SCHREDER [Firma: legible] Maghda ALAOUI 

Agregado 
Número de la empresa 0403.217.617 

Situación legal | Situación normal 777 ; 

Fecha de inicio de la empresa _ 01/01/1968 

Fecha de término de la empresa 

  

Dirección 

Dirección 

Rue de Lasambo 67 

. - 

Datos del contacto ' Fecha de inicio Fecha de término . 

01/05/1956 

ATAR 
7 a 

Teléfono



1190 Forest Fax 

Bélgica E-mail 

Complemento Sitio Web 

  

Información general 

Fecha de inicio de la unidad 01/05/1956 

Fecha de término de la unidad 

Fecha de la unión 01/01/1968 

Fecha del término de la “unión de empresas” ' a 
o , 

r - Í : 

[Sello: ECONOMÍA SPF Economía, RME, Clases medias y Energía] 

  

      

Actividades 

Actividades TVA Nacebel Versión Tipo  — — Fecha de inicio Fecha de Término 

Otras intermediaciones financieras n.d.a 6523 2003 -. Actividad principal - 01/01/1968 

Actividades ONSS 
i en. 

Actividades de sociedades holding 64200 2008 Actividad principal 01/01/2008 po



(*) La nomenclatura de las actividades (NACEBEL) ha sido modificada el 1/1/2008. El presente extracto recoge las actividades actuales en base a la anciana clasificación 2003, válida hasta el 31/12/2007, de 

acuerdo a los nuevos códigos 2008 y las descripciones de la aplicación desde el 1/1/2008. Entonces se trata de una conversión del orden administrativo mas no de una modificación de las actividades de la 

empresa o de la unidad del establecimiento 

  

No hay ningún dato para las rúbricas siguientes: Denominación 

Documento expedido en virtud al artículo 21$1 de la ley del 16 de enero de 2003 con la creación de un Banco-Plataforma Empresarial del registro de empresas, la creación de 
ventanillas de empresas agregadas que tengan diversas disposiciones (M.B:, 5 de febrero 200) 

[Logo: PARTENA] 
Ventanilla empresarial 

Accedido por A.R del 11.06.2003 
N* empresa 0408.661.790 

Para copia conforme” 2, 
[Firma: legible] oi 

Dominación Social SCHREDER Número de empresa 0403.217.617 
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Schréder Group GIE 

: mu ¿ Avda. Roamne, 66 - Pl “El Henares” Tel..+34 947 325'080 
¿ Socelec 19180 Marchamalo (Guadalajara) ¡Fax +34 949 250 478 

Madrid, 21 de noviembre del 2011 

Señor Ingeniero 
Roberto Guerra Jarrín 
Gerente General 

SCHREDER ECUADOR SA 
Presente 

De mis consideraciones: 

Cumpliendo con lo dispuesto en la Ley de Compañías, por medio de la 
presente, me permito poner en su conocimiento que mediante escritura pública 
de compraventa de acciones celebrada el 1ro de julio del 2011, ante el Señor 
Notario en Madrid España, Francisco Javier Vigil de Quiñones Parga, he 
transferido el dominio del total de las acciones que mi representada, SOCELEC 
SA, tiene en la compañía SCHRÉDER ECUADOR SA, a favor de la compañía 
SCHRÉDER SA, de nacionalidad belga. . i 

Las cincuenta y un mil trescientas cincuenta y cuatro (51.354) acciones 
ordinarias y nominativas de diez (10. 00) dólares cada una, están contenidas en 
los títulos No. 9 y 14, mismos que se adjuntan a la presente, con la nota de 
cesión respectiva por lo que habiéndose presentado y entregado el certificado 
objeto de la cesión, éstos serán anulados y en su lugar se emitirá un nuevo 
título a nombre del adquiriente. v 

Por lo antes expuesto, sírvase inscribir en el Libro de Accionistas y Acciones de 
la Compañía, la mencionada transferencia para dar cumplimiento a lo dispuesto 
en la Ley de Compañías y Estatuto Social. 

Sin otro particular, me suscrik 

Atentamente, 

  

Don Carlos López Vázquez - . 
SOCELEC SA 
CEDENTE 

Socelec, S.A. R.M. Madrid, T. 873 Gral., 414 Secc. 33 L.Sdes. 
www.socelec.es F.45, H. 2854, Insc. 1% 8/3/1954 CIF A28050169 | 

  

   



LEGITIMACIÓN 2.883/2.011 

Yo, Jesús José Moya Pérez, Notario del Ilustre Colegio Notarial de Castilla La 
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Mancha, con residencia en Guadalajara.--- , 1 

DOY FE: E 
Que considero legítima la firma que figura en el anverso del presente folio d DSRARIA TROPA 
Carlos López Vázquez, por haber sido cotejada con otra del mismo firmante En TB gon 
protocolo.----==. E A 
En Guadalajara, a veintiocho de noviembre de dos mil ONC8. --“cnmooniiaiaa SS 2 j 
REGISTRO EN MI LIBRO INDICADOR SECCION 2* CON NUME e et ! 
INDICADO ARRIBA. ASE 

SELLO DE 
LEGITIMACIONES Y 

   
  
 



PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES , 

   
Respecto al signo, firma y rúbrica de DON JESÚS-JOSÉ-MOYA PÉREZ que figura en el reverso del 
anterior folio de papel común al que se encuentra adherido el sello de seguridad número 0168160619 
hago constar la siguiente: 

  

    

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 de octobre 1961) 

1, Pals: ESPAÑA 

Country / Pays: , 

El presente documento público á 
This public document / Le présent acte public 

2, ha sido firmado por DON JESÚS JOSÉ MOYA PÉREZ 
has been signed by 

a été signé par 

3, quien actúa en calidad de notario Se s 
acting in the capacity of : , 
agissant en qualité de 

4. y está revestido del sello / timbre de su notaría , | 
bears the seal / stamp of . 
est revétu du sceau / timbre de ! 

Certificado 
Certified 1 Altesté 

1 

5. en Guadalajara 6. el día 1/12/2011: 
atíá the / le 

N 

7. por ROSANA-YOLANDA ARCA NAVEIRO Delegado del Distrito, por delegación del Decano del lustre Colegio 

Notarial de Castilla-La Mancha. . 
by / par 

8. bajo el número 057/2011 
N* / sous n? 

   
    

  

10. Firma 

Signature: Signature 

9. Sello / timbre 

Seal / stamp: 
Sceau / timbre, >. 

          

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que e! signatario del documento haya actuado y, en su caso, 

ta identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the pérson who has signed the public document, and, 

where appropriate, the identity of the deal or stamp which the public document bears. 

This Apostille does not certify the content of the document for which ¡it was issued. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de Vacte a agi et, le cas échéant, 
Videntité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 

Cette Apostilie ne certifie pas le contenu de 'acte pour lequel elle a été émise. 

  

 



NOTARIA TERCERA, 

       

    

Madrid, 21 de noviembre del 2011 

QUITO ECUADOR | 
Señor Ingeniero > _ 
Roberto Guerra Jarrin 
Gerente General 
SCHREDER ECUADOR SA 
Presente 

De mis consideraciones: 

Por la presente, comunico a Usted que he cédido cincuenta y un mil trescientas 
cincuenta y cuatro (51.354) acciones ordinarias y nominativas de diez (10.00) 
dólares cada una, propiedad de la compañía SOCELEC SA, a favor de la ' 
compañía SCHRÉDER SA, de nacionalidad belga. Los títulos originales No. 9 , 
y 14 se adjuntan a la presente, con la nota de cesión respectiva por lo que 
habiéndose presentado y entregado el certificado objeto de la cesión, éstos 
serán anulados y en su lugar se emitirá unp nuevo a nombre del adquiriente. 

Sin otro particular, me suscribo. 

Atentamente, 

Don Carlos López Vázquez 
SOCELEC SA 
CEDENTE 

Don Rafael Barón Crespo 
SCHRÉDER SA 
CESIONARIO



LEGITIMACIÓN 2.884/2.011 

Yo, Jesús José Moya Pérez, Notario del Ilustre Colegio Notarial de Castilla La 

Mancha, con residencia en Guadalajara. 
DOY FE: Que considero legítimas las firmas que anteceden a Don Carlos López 
Vázquez y Don Rafael Barón Crespo, por ser conocidas por mi personalmente----- 01/ 
Guadalajara veintiocho de noviembre de dos mil once. 
REGISTRADO EN MI LIBRO INDICADOR SECCIÓN 2* CON NÚMERO YA 
INDICADO ARRIBA. 
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LEGITIMACIONES 
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     DOCUMENTOS DE LA COMPAÑÍA SCHREDER ECUADOR S.A. 

sellada y firmada en Quito, dieciocho de enero del dos mil doce.— 

  

    NOTARIO TERCERO 
QUITO ECUADOR   

NOTARIA TERCERA


